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Cordless Li-lon drill 20V
CDM1164

Thank you for buying this FERM product. By
doing so you now have an excellent product,
delivered by one of Europe’s leading suppliers.

All products delivered to you by Ferm are
manufactured according to the highest standards
of performance and safety. As part of our
philosophy we also provide an excellent customer
service, backed by our comprehensive warranty.
We hope you will enjoy using this product for
many years to come.

Read the enclosed safety warnings,

1. SAFETY INSTRUCTIONS
@ the additional safety warnings and the
instructions. Failure to follow the safety
warnings and the instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury. Save the
safety warnings and the instructions for future

reference.

The following symbols are used in the user
manual or on the product:

Read the user manual.

Denotes risk of personal injury, loss of life
or damage to the tool in case of non-
observance of the instructions in this

manual.

Risk of electric shock.
Variable electronic speed.
Rotation, left/right.

Do not use in rain.

Indoor use only.

Class Il machine - Double insulation -
You don’t need any earthed plug.

O3B >

N
Max 45°C

Max temperature 45°C.

Switched-mode power supply.
In case of failure, the transformer is not
dangerous.

Do not throw the battery into fire.

Do not throw the battery into water.

Do not dispose of the product in
unsuitable containers.

Separate collection for Li-ion battery.

The product is in accordance with the
applicable safety standards in the
European directives.

GENERAL POWER TOOL SAFETY

WARNINGS
Read all safety warnings and all

A instructions. Failure to follow the

warnings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

WARNING!

Save all warnings and instructions for future
reference. The term “power tool” in the warnings
refers to your mains-operated (corded) power tool
or battery-operated (cordless) power tool.

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered
or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

b

Ko

SN

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

by




|
TV

2) Electrical safety
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Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do

not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There is
an increased risk of electric shock if your body
is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

When operating a power tool outdoors, use
an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor use reduces
the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply. Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment
such as dust mask, non-skid safety shoes, hard
hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery
pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the
switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before
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turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool
may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing

and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected
situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce dust
related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent
use of tools allow you to become
complacent and ignore tool safety
principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source
and/or the battery pack from the power tool
before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach

of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.
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Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use the power tool, accessories and

tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the
working conditions and the work to

be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could
result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry,
clean and free from oil and grease. Slippery
handles and grasping surfaces do not allow
for safe handling and control of the tool in
unexpected situations.

Battery tool use and care

Recharge only with the charger specified by
the manufacturer. A charger that is suitable
for one type of battery pack may create a risk
of fire when used with another battery pack.
Use power tools only with specifically
designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and fire.
When battery pack is not in use, keep it
away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects that can make a
connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may
cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact.

If contact accidentally occurs, flush with
water. If liquid contacts eyes, additionally
seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

Do not use a battery pack or tool that is
damaged or modified. Damaged or modified
batteries may exhibit unpredictable behaviour
resulting in fire, explosion or risk of injury.

Do not expose a battery pack or tool to
fire or excessive temperature. Exposure to
fire or temperature above 130 °C may cause
explosion. NOTE The temperature ,,130 °C*
can be replaced by the temperature ,,265 °F“.
Follow all charging instructions and do not
charge the battery pack or tool outside

the temperature range specified in the
instructions. Charging improperly or at

temperatures outside the specified range may
damage the battery and increase the risk of fire.

Service

Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

Never service damaged battery packs.
Service of battery packs should only be
performed by the manufacturer or authorized
service providers.

L)

k=2

Additional safety warnings for drills

and screw drivers

a) Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory or fasteners
may contact hidden wiring. Cutting
accessory contacting a “live” wire may make
exposed metal parts of the power tool “live”
and could give the operator an electric shock.”

Safety instructions when using long
drill bits

a) Never operate at higher speed than the
maximum speed rating of the drill bit.

At higher speeds, the bit is likely to bend if
allowed to rotate freely without contacting the
workpiece, resulting in personal injury.
Always start drilling at low speed and with
the bit tip in contact with the workpiece.
At higher speeds, the bit is likely to bend if
allowed to rotate freely without contacting the
workpiece, resulting in personal injury.

Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits
can bend causing breakage or loss of control,
resulting in personal injury.

(o)}
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For the charger

Intended use

Charge only 20V (recommended) 2.0Ah or 4.0Ah

Li-ion type rechargeable battery packs. Other

types of batteries may burst causing personal

injury and damage.

a) The appliance is not to be used by persons
(including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction
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b) Children being supervised not to play with
the appliance

c) Do not recharging non-rechargeable batteries!

d) During charging, batteries must be placed in
the well ventilated area!

Residual risks
Even when the power tool is used as
prescribed it is not possible to eliminate all
residual risk factors. The following hazards
may arise in connection with the power tool’s
construction and design:
a) Health defects resulting from vibration
emission if the power tool is being used
over longer period of time or not adequately
managed and properly maintained.
b) Injuries and damage to property to due to
broken accessories that are suddenly dashed.
Warning! This power tool produces an
A electromagnetic field during operation.
This field may under some
circumstances interfere with active or
passive medical implants. To reduce the
risk of serious or fatal injury, we
recommend persons with medical
implants to consult their physician and
the medical implant manufacturer before
operating this power tool.

2. MACHINE INFORMATION

Intended use

This cordless drill is intended for driving in and
loosening screws as well as for drilling in wood,
metal and plastic.

Technical specifications

Model No CDM1164
Voltage 20V ===
Chuck capacity 0.8 -10mm
Torque settings 17 + Drill mode
No load speed

Position 1: 0-350 /min

Position 2: 0-1300 /min
Weight 0.8 kg

Sound pressure level Lea
Sound power level Lwa
Vibration

70.3 dB(A), K=5dB(A)
81.3 dB(A), K=5dB(A)
2.368 m/s? k=1.5m/s?

Model No CDA1167
Battery Type Lithium-lon
\oltage 20V===
Capacity 2.0Ah
Recommended charger CDA1169, CDA1170
Weight 0.3kg
Model No CDA1169
Charger input 100-240V~ 50/60Hz Max 1A
Charger output 21.5===1.7A
Rechargeable battery pack 20V Li-ion 1.5Ah
Charging time 2.0Ah battery 90 minutes
Charging time 4.0Ah battery 120 minutes
Recomended batteries CDA1167, CDA1168
Weigth 0.15kg

Only use the following batteries of the FX-POWER
20V battery platform. Using any other batteries
could cause serious injury or damage the tool.
CDA1167 20V, 2Ah Lithium-lon (Included)
CDA1168 20V, 4Ah Lithium-lon

The following charger of the can be used to
charge these batteries.

CDA1169  Charger adapter (Included)
CDA1170  Quick charger

The batteries of the FX-POWER 20V battery
platform are interchangeable with all the FERM
FX-POWER battery platform tools.

Vibration level

The vibration emission level stated in this

instruction manual has been measured in

accordance with a standardized test given in

EN 62841; it may be used to compare one tool

with another and as a preliminary assessment of

exposure to vibration when using the tool for the
applications mentioned.

e Using the tool for different applications, or with
different or poorly maintained accessories,
may significantly increase the exposure level.

e The times when the tool is switched off or when
it is running but not actually doing the job, may
significantly reduce the exposure level.

Protect yourself against the effects of vibration by
maintaining the tool and its accessories, keeping
your hands warm, and organizing your work
patterns.
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Description
The numbers in the text refer to the diagrams on
pages 2 - 3.

Fig. A

1. Machine

2. Battery

3. Battery unlock button
4. Work light

5. Charger

6. Charger LED indicator
7. Chuck

8. Gear selection switch
. Direction switch

10. On/ off switch

11. Torque adjustment ring
12. Belt hook

3. OPERATING

A\

Removing the battery from the machine (Fig. B)
e Push the battery unlock buttons (3) and pull
the battery out of the machine.

© .

The battery must be charged before first
use.

Inserting the battery into the machine (Fig. B)
Ensure that the exterior of the battery is

A clean and dry before connecting to the
charger or machine.

¢ Insert the battery (2) into the base of the

machine.

e Push the battery further forward until it clicks
into place.

Charging the battery (with the charger) (Fig. C)

e Plug the charger plug into an electrical outlet
and wait for a while. The LED indicator on
the battery (6) will lighten up and show the
charging status.

e Plug the output of the charger into the round
socket of the battery.

LED indicator (6) (Fig. C)
The battery has 1 LED indicator (6) which
indicates the status of the charging process:

LED Charger status
Red Battery charging in progress
Green Battery charging finished, battery fully charged

e After the battery is fully charged remove the
charger plug from the outlet and remove the
battery from the charger.

A\

Fitting and removing drills or screwdriver bits
(Fig. D)

A\

The drill chuck (7) is suitable for drills and screw-

driver bits with round shaft as well as hexagonal

shaft.

e Hold the machine firmly with one hand

e Open the drill chuck (7) by rotating the chuck
with your other hand in clockwise direction until
it is opened far enough for the bit to slide in.

* Insert the shaft of the drill or screwdriver bit

e Tighten the drill chuck again by firmly rotating
the chuck (7) counterclockwise.

e Check if the bit is centered well by shortly
activating the machine’s on/off switch.

When the machine is not being used
over a longer period of time it is best to
store the battery in charged condition.

Always remove the battery before
mounting an accessory.

Adjusting the gears (Fig. D)
Never switch gears when the motor is
running, this will damage your machine.

Never put switch in the middle between
both positions, this will damage your
machine.

The machine has 2 drill speeds, which can be
adjusted by sliding the gear switch (8) forward or
backwards. The number on the gear switch (8)
shows which position is chosen.
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diameter or screw driving. The machine has overload protection function. When the
high power at a low speed. machine gets overloaded it will shut
Position 2: For fast drilling or small drilling down automatically. When this happens,
diameter please wait for a few seconds to let the
overload protection reset itself.

Position 1: For slow drilling, large drilling f The machine is equipped with electronic

Adjusting the direction of rotation (Fig. E)

Switching the machine on and off (Fig. E)

Set the direction switch (9) to position <= in
order to drive screws or to use it for drilling. 4. MAINTENANCE
Set the direction switch (9) to position = in
order to remove screws. Before cleaning and maintenance, always
A switch off the machine and remove the
battery pack from the machine.

The on/off switch (10) is used for activating the

machine and adjusting rotation speed. Clean the machine casings regularly with a soft

* Pressing the on/off switch (10) will activate cloth, preferably after each use. Make sure that
the machine, the further the switch is being the ventilation openings are free of dust and
pushed, the faster the drill will turn. dirt. Remove very persistent dirt using a soft

¢ Releasing the on/off switch (10) will stop the cloth moistened with soapsuds. Do not use any
machine. solvents such as gasoline, alcohol, ammonia,

e Move the direction reversing switch (9) to the etc. Chemicals such as these will damage the
middle position to lock the movement of the synthetic components.

on/off switch.

Adjusting the torque (Fig. E) ENVIRONMENT

The machine has 17 different torque settings
and a special drill mode to set the power being E Faulty and/or discarded electrical or

transmitted to the chuck.

electronic apparatus have to be collected

By rotating the torque adjustment ring (11), mmm  at the appropriate recycling locations.
screws can be driven to a predetermined depth,
which is ideal for repetitive work. The higher the Only for EC countries

number, the more torque will be transmitted. Do not dispose of power tools into domestic

e Select a low setting for small screws or soft waste. According to the European Guideline
work material. 2012/19/EC for Waste Electrical and Electronic

e Select a high setting for large screws, hard Equipment and its implementation into national
work materials and when removing screws. right, power tools that are no longer usable must

* You should preferably choose a setting as be collected separately and disposed of in an
low as possible when driving screws. Select environmentally friendly way.

a higher setting if the motor slips before the

screw is fully tightened.

For drilling, turn the torque adjustment ring (11) WARRANTY

to the setting for drilling (&) by fully turning it

counterclockwise. FERM products are developed to the highest
quality standards and are guaranteed free of

fi Ensure that the direction switch (9) is defects in both materials and workmanship for the

always set to - during drilling. period lawfully stipulated starting from the date
of original purchase. Should the product develop
any failure during this period due to defective
material and/or workmanship then contact your
FERM dealer directly.
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The following circumstances are excluded from

this guarantee:

* Repairs and or alterations have been made
or attempted to the machine by unauthorized
service centers.

e Normal wear and tear.

e The tool has been abused, misused or
improperly maintained.

e Non-original spare parts have been used

This constitutes the sole warranty made by
company either expressed or implied. There are
no other warranties expressed or implied which
extend beyond the face hereof, herein, including
the implied warranties of merchantability and
fitness for a particular purpose. In no event shall
FERM be liable for any incidental or consequential
damages. The dealers remedies shall be limited
to repair or replacement of nonconforming units
or parts.

The product and the user manual are subject
to change. Specifications can be changed
without further notice.

Akumulatorska Li-lon busilica 20V
CDM1164

Zahvaljujemo na kupniji ovog Ferm proizvoda.
Njime ste si osigurali izvrstan proizvod koji vam
pruza jedan od europskih vodecih dobavljaca. Svi
proizvodi koje Vam je isporucio Ferm proizvedeni
su prema najvisim izvedbenim i sigurnosnim
standardima. Kao dio nase filozofije takoder
pruzamo izvrsnu podrsku klijentima, koji podrzava
nase opsezno jamstvo. Nadamo se da cete uzivati
u koristenju ovog proizvoda jo§ mnogo godina.

1. SIGURNOSNE UPUTE
@ upozorenja, dodatna sigurnosna
upozorenja i upute. Nepostivanje

sigurnosnih upozorenja i uputa mogu uzrokovati
strujni udar, poZar i/ ili ozbiljne ozljede. Sacuvajte
sigurnosna upozorenja i upute za buducu
uporabu.

Progcitajte prilozena sigurnosna

Sljedeci simboli se koriste u korisni¢kom
priruéniku ili na proizvodu:

Procitajte upute za uporabu.

Oznacava opasnost od tjelesne ozljede,
gubitka Zivota ili ostecenja alata u slucaju
nepridrZavanja uputa iz ovog prirucnika.
Opasnost od elektri¢nog udara.
Varijabilna elektronicka brzina.

Rotacija, lijevo / desno.

Nemoyjte koristiti na Kisi.

Samo za unutarnju uporabu.

Stroj klase Il - Dvostruka izolacija -
Ne trebate uzemljeni utikac.

o > F 0 P>
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S Max. temperatura 45°C.

Max 45°C

Napajanje s ugradenim regulatorom.

Ne bacajte akumulator u vatru.
Ne bacajte akumulator u vodu.

Nemojte odlagati proizvod u
neprikladnim spremnicima.

g 130 R e @ @)

Odvojeno sakupljajte Li-ion akumulatore.
Li-lon
Proizvod je u skladu s vazecim
c sigurnosnim standardima u europskim
direktivama.

OPCA SIGURNOSNA UPOZORENJA
ZA ELEKTRICNE ALATE
Procitajte sva sigurnosna upozorenja

A i upute. Nepostivanje upozorenja i uputa
moZe rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnim ozljedama.

UPOZORENUJE!

Upozorenija i upute ¢uvajte za buduce potrebe.
Izraz “elektric¢ni alat” u upozorenjima odnosi se
na vas$ elektri¢ni alat napajan iz gradske mreZe (sa

Zicom) ili elektri¢ni alat napajan baterijom (bez Zice).

1) Sigurnost radnog prostora

a) Radni prostor odrzavajte Cistim i dobro
osvijetljenim. Zakrceni ili mracni prostori
prizivaju nezgode.

Elektri¢ne alate nemojte upotrebljavati

u eksplozivhom okruzenju, primjerice u
prisutnosti zapaljivih tekucina, plinovaiili
prasine. Elektricni aparati stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasSinu ili isparavanja.

Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom
upotrebe elektri¢nih alata. Zbog odvracanja

&

Ko

Transformator nije opasan u slucaju kvara.

2
a)

(o)}
=

o

o
=

o

3)
a)
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pozornosti mogli biste izgubiti nadzor nad
uredajem.

Zastita od elektri¢ne struje

Utikaci elektri¢nih alata moraju odgovarati
utiénicama. Nikad ni na koji naéin ne
prepravljajte utikaé€. Prilikom upotrebe
elektriénih alata s uzemljenjem ne koristite
prilagodne utikace. Neizmijenjeni utikaci

i odgovarajuce uti¢nice smanijit ce rizik od
elektri¢nog udara.

Izbjegavaijte fizicki dodir s uzemljenim
povrsinama poput cijevi, radijatora,
metalnih okvira i hladnjaka. Postoji povecani
rizik od elektricnog udara ako je vase tijelo
uzemljeno.

Elektri¢ne alate ne izlazite kisi ni vlazi.
Prodiranje vode u elektricni alata povecat e
rizik od elektri¢nog udara.

Kabel ne upotrebljavajte za nepredvidene
namjene. Kabel nikad ne upotrebljavajte za
nosenje, povlacenje ili odvajanje utikac¢a
elektriénog alata iz elektriéne uti¢nice. Kabel
drzite podalje od izvora topline, ulja i ostrih
ili pokretnih dijelova. Osteceni ili zapleteni
kabel povecat Ce rizik od elektri¢nog udara.
Prilikom rada s elektri¢nim alatom na
otvorenom prostoru upotrijebite produzni
kabel koji je za to predviden. Upotreba
produznog kabela koji je pogodan za upotrebu
na otvorenom smanjuje rizik od strujnog udara.
Ako nije moguce izbjeci upotrebu
elektriénog alata u vlaznim uvjetima,
upotrijebite napajanje s diferencijalnom
sklopkom za zastitu od neispravnosti
uzemljenja (RCD). Upotreba RCD sklopke
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Osobna sigurnost

Budite na oprezu, pazite sto radite i
primjenjujte zdravorazumski pristup
prilikom rada s elektricnim alatom. Ne
koristite elektri¢ni alat ako ste umorni ili
pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje tiiekom rada s elektricnim
alatom moZe dovesti do ozbiljnih ozljeda.
Koristite opremu za osobnu zastitnu.
Uvijek koristite zastitu za o¢i. Upotreba
zastitne opreme poput maske protiv prasine,
sigurnosnih cipela protiv klizanja, ¢vrste kape ili
zastite sluha u odgovarajucim uvjetima smanjit
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Ce rizik od osobnih ozljeda.

Sprijecite nepredvidena ukljuéivanja.

Prije prikljucivanja u elektri¢cnu mrezu ili
umetanja akumulatorske baterije, kao i
prije uzimanja ili noS$enja alata, provjerite je
li prekidaé¢ u iskljuéenom polozaju. NoSenje
elektricnog alata pri cemu je prst na prekidacu
ili prikljucivanje elektricnog alata kojemu je
prekidac ukljucen priziva nezgode.

Prije nego ukljucite elektri¢ni alat, uklonite
s njega sve kljuceve za prilagodavanje

i sl. Ostavljanje kijuca na rotirajucem dijelu
elektricnog alata moZe dovesti do ozljede.
Nemojte predaleko posezati. Stalno
odrzavajte ravnotezu i stojte ¢vrsto na
nogama. To omogucuje bolju kontrolu
elektricnog alata u neo&ekivanim situacijama.

f) Pravilno se obucite. Ne nosite Siroku

odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice

uvijek drzite podalje od pokretnih dijelova.

Pokretni dijelovi mogu zahvatiti labavo

obucenu odjecu, nakit ili dugu kosu.

Ako upotrebljavate uredaje za usisavanje

i prikupljanje prasine, osigurajte njihovo

pravilno povezivanje i upotrebu. Upotreba

uredaja za prikupljanje prasine moZe smanijiti
opasnosti vezane uz prasinu.

h) Ne dopustite da zbog samopouzdanja
ste¢enog uéestalom upotrebom alata
zanemarite sigurnosna pravila. NepaZijivo
postupanje moze uzrokovati ozbiljne ozljede za
djeli¢ sekunde.

Upotreba i €uvanje elektri¢nih alata
Elektri¢ni alat nemojte forsirati. Koristite
ispravan elektri¢ni alat za vasu primjenu.
Prikladan elektricni alat bolje e i sigurnije
obaviti posao brzinom za koju je predviden.

b) Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat ako se
prekida¢é ne moze prebaciti u iskljuceni ili
ukljuéeni polozaj. Svaki elektricni alat kojim
se ne moZe upravljati pomocu prekidaca
predstavlja opasnost i potrebno ga je popraviti.
Prije prilagodavanja, zamjene nastavaka

ili pohrane elektriénog alata iskljucite
utikac iz utiénice ili odvojite akumulatorsku
bateriju. Te sigurnosne preventivne mjere
smanjuju rizik od nehoti¢nog pokretanja
elektricnog alata.

Elektri¢ne alate koji se ne upotrebljavaju
pohranite izvan dohvata djece i ne

=

=

&

&

e

dopustite osobama koje nisu upoznate s
alatom ili ovim uputama da rade s njim.
Elektricni alati opasni su u rukama neobucenih
korisnika.

Elektri¢ne alate potrebno je odrzavati.
Provjerite ima li kakvih otklona ili savinu¢a
pokretnih dijelova, pucanja dijelova ili
kakvih drugih stanja koja mogu utjecati na
rad elektri¢nog alata. Ako je alat oStecen,
popravite ga prije upotrebe. Velik broj nezgoda
prouzrokovan je lose odrZzavanim elektri¢nim
alatima.

Rezne dijelove alata odrzavajte oStrima

i €istima. Pravilno odrZavanje radnih alata

s oS$trim rubovima smanjuje vjerojatnost
njegovog povijanja i lakSe je za kontroliranje.
Elektri¢ni alat, pribor, nastavke itd.
upotrebljavajte u skladu s ovim uputama
te uzimajuci u obzir radne uvjete i posao
koji je potrebno obaviti. Upotreba elektricnih
alata za poslove za koje nije namijenjen moze
dovesti do opasnih situacija.

Rucke i rukohvate odrzavajte suhima,
cistima te bez ulja i masti. Klizave rucke i
rukohvati ne omogucuju sigurnu upotrebu i
upravljanje alatom u neocekivanim okolnostima.

Upotreba i ¢uvanje baterije

Punite samo punjac¢em koji je preporucio
proizvodaé. Punjac koji je prikladan za jednu
vrstu baterije moZe uzrokovati poZar ako se
upotrebljava s drugom baterijom.

Elektri¢ne alate upotrebljavajte iskljuc¢ivo
s preporuc¢enim baterijskim uloScima.
Uporaba bilo koje druge baterije moze
predstavljati rizik od ozljede i poZara.

Kada baterija nije u uporabi, drzite je podalje
od drugih metalnih predmeta kao $to su
spajalice, novéici, kljucevi, ¢avli, vijci ili drugi
maleni metalni predmeti koji mogu dovesti
do spajanja polova. Kratko spajanje polova
baterije mozZe uzrokovati opekline i poZar.

Ako se baterija nepravilno koristi, iz

nje moze iscuriti tekucina. Izbjegavajte
kontakt. Ako sluc¢ajno dode do kontakta,
isperite vodom. Ako tekucéina dode u
kontakt s o¢ima, zatrazite medicinsku
pomoé. Tekucina koja iscuri iz baterije moze
uzrokovati iritacije ili opekline.

Ako su baterija ili alat osteceni ili
modificirani, nemojte ih upotrebljavati.
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Ostecene ili modificirane baterije mogu biti
nepreavidljive i uzrokovati poZar, eksploziju i
ozljede.
f) Bateriju i alat nemojte izlagati vatri
ni visokim temperaturama. /zlaganje
vatri ili temperaturama visima od 130°C
moZe uzrokovati eksploziju. NAPOMENA
Temperatura “130°C” moZe se zamijeniti
temperaturom “265°F”.
Slijedite sve upute za punjenje i nemojte
puniti bateriju ili alat izvan temperaturnog
raspona navedenog u uputama. Nepravilno
punjenje ili punjenje pri temperaturama izvan
navedenog raspona moze uzrokovati ostecenje
baterije i poZar.

Q

e

Servisiranje

Elektri¢ne alate servisirajte kod
kvalificiranog servisera i upotrebom
identi¢nih zamjenskih dijelova. Na taj cete
nacin osigurati sigurnost pri odrzavanju alata.
Nemojte servisirati oStec¢ene baterije. Servis
baterije smije obavljati samo proizvodac ili
ovlaSteni servis.

&

(o)}
=

Dodatna sigurnosna upozorenja za

busilice i odvijace

a) Drzite alat za izolirane povrSine za
zahvacanje kada izvodite operacije kod
kojih rezni pribor moze dodirnuti skrivene
zice ili vlastiti kabel. Rezni pribor u dodiru
sa “Zivom” Zicom pretvara metalne dijelove

elektricnog alata “Zivim” i moZe uzrokovati

strujni udar.

Sigurnosne upute za upotrebu dugih
svrdala

a) Nemojte upotrebljavati pri brzini viSoj od
maksimalne nazivne brzine svrdla. Nastavak
se pri visim brzinama moZe saviti ako se rotira
slobodno bez kontakta s radnim materijalom,
Sto moZe dovesti do ozljeda.

Busenje uvijek zapoc¢hnite pri niskoj brzini s

R=)

nastavkom u kontaktu s radnim materijalom.

Nastavak se pri vis$im brzinama moZe saviti
ako se rotira slobodno bez kontakta s radnim
materijalom, $to moZe dovesti do ozljeda.
Primijenite pritisak samo u ravnoj liniji s
nastavkom, ali nemojte pritiskati prejako.
Nastavci se mogu saviti te dovesti do pucanja
ili gubitka nadzora te ozljeda.

Ko

O punjacu

Namjeravana uporaba

Napunite samo 20V MAX. 2.0 ili 4.0 Ah Li-ion

punjive akumulatore. Ostale vrste akumulatora

mogu praskom izazvati osobne ozljede i

ostecenja.

a) Uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuéujuci
djecu) sa smanjenim tjelesnim, senzornim
ili mentalnim sposobnostimaiili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako im
nije dan nadzor ili uputstvo.

b) Djeca koja se nadziru da se ne igraju s

aparatom.

Nemoijte puniti akumulatore koji se ne mogu

puniti!

Tijekom punjenja akumulatori moraju biti

smjesteni u dobro prozracenom prostoru!

Ko

d

Preostali rizici

Cak i kada se elektriéni alat koristi kao §to

je propisano, nije moguce eliminirati sve

preostale ¢imbenike rizika. Sljedec¢e opasnosti

mogu nastati u vezi s konstrukcijom i dizajnom
elektriénog alata:

a) Zdravstveni nedostaci koji nastaju zbog
emisije vibracija, ako se elektri¢ni alat koristi
tijekom duljeg vremenskog razdoblja ili nije
adekvatno voden i pravilno odrzavan.

b) Povrede i ostec¢enja imovine uslijed slomljenih
pribora koji su iznenada poletjeli.

Upozorenje! Ovaj elektricni alat

A proizvodi elektromagnetsko polje tijekom

rada. Ovo polje, pod odredenim

okolnostima moZe ometati aktivne ili

pasivne medicinske implantate. Da biste

smanjili opasnost od teskih ili kobnih

ozljeda, preporuc¢ujemo osobama s

medicinskim implantatima da prije

koristenja ovog elektricnog alata
konzultiraju svog lijecnika i proizvodaca
medicinskih implantata.

2. INFORMACIJE O STROJU

Namjeravana uporaba

Ova akumulatorska busilica namijenjena je za
uvijanje i odvijanje vijaka, kao i za busenje drveta,
metala i plastike.

https://tm.by
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Tehnic¢ke specifikacije

Model br CDM1164
Napon 20V ===
Kapacitet stezne Caure 0.8 - 10mm

Postavke zakretnog momenta

17 + rezim buSenja

Brzina bez opterecenja

Pozicija1: 0-350 /min
Pozicija 2: 0-1300 /min
TezZina 0.8kg
Razina zvucnog tlaka Lea 70.3 dB(A), K=5dB(A)

Razina zvucne snage Lwa

81.3 dB(A), K=5dB(A)

Vibracije

2.368 m/s? k=1.5m/s?

Model CDA1167
Vrsta baterije litij-ionska
Napon 20V===
Kapacitet 2.0Ah
Preporuceni punjaé CDA1169, CDA1170
Masa 0.3kg
Model CDA1169
Ulaz punjaca 100-240V~ 50/60Hz Maks 1A
Izlaz punjaca 21.5===1.7A
Punjiva baterija litij-ionska 20V Li-ion 1.5Ah
Vrijeme punjenja baterije od 2 Ah 90 minuta
Vrijeme punjenja baterije od 4 Ah 120 minuta
Preporucene baterije CDA1167, CDA1168
Masa 0.15kg

Koristite samo sljedece baterije platforme FX-
POWER 20V. Upotreba bilo kojih drug ih baterija
moze uzrokovati ozbiljne ozljede ili oStec¢enje

alata.
CDA1167

20V, 2 Ah litij-ionska (isporuc¢ena)

CDA1168 20V, 4 Ah litij-ionska

Sljededi punja¢ moze se upotrijebiti za punjenje

ovih baterija.
CDA1169

prilagodnik za punjenje (isporucen)
CDA1170  brzi punja¢

Baterije platforme FX-POWER 20V mogu se
upotrijebiti uz sve alate baterijske platforme FERM

FX-POWER.

Razina vibracija

Razina emisije vibracija, naznacen na poledini
ove upute za uporabu, izmjerena je sukladno
standardiziranim testom danom u EN62841;
moze se koristiti za usporedbu jednog alata s
drugim, kao i za preliminarnu procjenu izlozenosti
vibracijama, kada se ovaj alat koristi za navedene

svrhe.

e Koristenje alata u drugacije svrhe ili s drugimili
slabo odrzavanim nastavcima moze znac¢ajno
povecati razinu izloZzenosti.

e Vrijeme kada je alat isklju¢en ili je uklju¢en, ali
se njime ne radi, mozZe zna¢ajno smanijiti razinu
izloZenosti.

Zastitite se od djelovanja vibracija odrzavanjem
alata i njegovih nastavaka, odrzavajuci vase ruke
toplim i organiziranjem vasih uzoraka rada.

Opis
Brojevi u tekstu odnose se na dijagramove na
stranicama 2 - 3.

SLA

. Stroj

. Akumulator

. Gumb za odbravljivanje akumulatora
Radno svjetlo

Punja¢

. LED indikator punja¢a

Futer

. Prekida¢ za odabir stupnja prijenosa
9. Prekida¢ smjera

10.0n/off prekidac

11.Prsten za pode$avanje zakretnog momenta
12.Kuka za remen

3. RUKOVANJE

A\

Uklanjanje akumulatora iz stroja (sl. B)
e Gurnite gumbe za odbravljivanje akumulatora
(3) i izvucite akumulator iz stroja.

ONO A WD

Akumulator se mora puniti prije prve
uporabe.

Umetanje akumulatora u stroj (sl. B)

f Osigurajte da je vanjska strana

akumulatora Cista i suha prije spajanja na
punjac ili stroj.
¢ Umetnite akumulator (2) u podnozje stroja.
e Gurnite akumulator prema naprijed dok ne
sjedne na svoje mjesto.

14
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Punjenje akumulatora (s punjac¢em) (sl. C)

o Ukljucite utika¢ punjaca u elektri¢nu uti¢nicu
i pricekajte neko vrijeme. LED indikator na
punjacu (6) ¢e posvijetliti i pokazati status
punjaca.

e |zlaz punjaca prikljucite u okruglu uti¢nicu
baterije.

LED indikator (6) (sl. C)
Punjac¢ ima 1 LED indikator (6) koji oznacava
stanje procesa punjenja:

LED Stanje punjenja
Crveno  |Punjenje akumulatora u tijeku

Punjenje akumulatora zavr$eno, akumulator je
Zeleno .

potpuno napunjen

¢ Nakon sto je akumulator potpuno napunjen,
uklonite utika¢ punjaca iz uti¢nice i izvadite
akumulator iz punjaca.

A\

Postavljanje i uklanjanje burgija ili umetaka (sl. D)
Uvijek izvadite akumulator prije ugradnje
pribora.

Kada se stroj ne upotrebljava tijekom
duljeg vremena, najbolje je pohraniti
akumulator u napunjenom stanju.

Futer (7) je prikladan za burgije i vijke s okruglim

stablom kao i s Sesterokutnim stablom.

o Cursto drzite stroj s jednom rukom.

e Otvorite futer za burgiju (7) zakretanjem futera
s drugom rukom, u smjeru kazaljke na satu,
dok se futer ne otvori dovoljno da se umetak
moze ugurati.

e Umetnite stablo burgije ili umetka.

e Zategnite burgiju opet, zakretanjem futera (7) u

smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

Provijerite je li umetak dobro usredotocen

kratkim aktiviranjem on/off prekidaca.

Podesavanje zupc¢anika (sl. D)

A\

Nikad ne prebacujte zupcanike kad
motor radi, $to bi ostetilo vas stroj.

Nikada ne stavijajte prekidac u sredinu
izmedu oba poloZaja, $to ce ostetiti vas
stroj.

Stroj ima 2 brzine busenja, koje se mogu podesiti
klizanjem prekidaca stupnja prijenosa (8) naprijed
ili natrag. Broj na prekidacu stupnja prijenosa (8)
pokazuje koji je poloZaj odabran.

e Pozicija 1: Za sporo busenje, veliki promjer
burgije ili za rad sa vijcima. Stroj ima veliku
snagu pri maloj brzini.

e Pozicija 2: Za brzo buSenije ili mali promjer
burgije.

Podesavanje smjera vrtnje (sl. E)

e Postavite prekida¢ smijera (9) U poloZaj e
kako biste uvrtali vijke ili biste busili.

e Namjestite prekida¢ smjera (9) u poloZa] s
kako biste odvrtali vijke.

Ukljuéivanje i iskljucivanje stroja (sl. E)

On/off prekidac (10) se koristi za aktiviranje stroja i

za podeSavanije brzine vrtnje.

e Pritiskom na prekida¢ on/off (10) aktivira se
stroj, dok se daljim pritiskom na prekida¢
povecava brzina.

e Otpustanje on/off prekidaca (10) stroj se
zaustavlja.

e Pomaknite prekida¢ za okretanje naprijed/
natrag (9) u srednji polozaj, kako biste zabravili
kretanje prekidaca on/off.

Podesavanje zakretnog momenta (sl. E)

Stroj ima 17 razli¢itih postavki okretnog momenta

i poseban nacin busenja za postavljanje snage

koja se prenosi na futer. Zakretanjem prstena za

podeSavanje zakretnog momenta (11) vijci se
mogu uvrteti do odredene dubine, to je idealno
za ponavljanje rada. Sto je vedi broj, to ée biti vedi
okretni moment.

¢ Odaberite nisku postavku za male vijke ili
mekani radni materijal.

e QOdaberite veliku postavku za velike vijke, tvrde
materijale i za uklanjanje vijaka.

¢ Najpovoljnije je odabrati postavku sto
je moguce nize, prilikom uvrtanje vijaka.
Odaberite viSu postavku ako motor provrti
prije nego $to se vijak pritegne.

e Zabusenje, zakrenite prsten za podesavanje
zakretnog momenta (11) na polozaj za
busenje (&) potpuno ga okrecuci u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu.

Provjerite je li prekida¢ smjera (9) uvijek
postavijen na —a= tiiekom busenja.

https://tm.by
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Stroj je opremijen elektronskom zastitom
od preopterecenja. Kada stroj postane
preopterecen, automatski ce se ugasiti.
Kada se to dogodi, pric¢ekajte nekoliko
sekundi da se zastita od preopterecenja
ponisti.

4. ODRZAVANJE

A\

Redovito Cistite kuciste stroja mekom krpom, po
mogucnosti nakon svake uporabe. Osigurajte

se da otvori za ventilaciju ne sadrze prasinu i
prljavstinu. Uklonite upornu prijavstinu mekom
krpom, navlazenom sapunicom. Nemojte koristiti
otapala poput benzina, alkohola, amonijaka itd.
Takve kemikalije o$tecuju sintetske komponente.

OKOLIS

hid

A\

Prije ¢isc¢enja i odrZzavanja uvijek iskljucite
stroj i odspojite akumulator iz stroja.

Neispravan i/ili odbacen elektricni ili
elektronic¢ki aparat potrebno je sakupljati
na odgovarajucim mjestima za
recikliranje.

Samo za zemlje Europske unije

Alate nemojte odlagati u ku¢anski otpad. Prema
europskim smjernicama 2012/19/EU za otpadnu
elekti¢nu i elektroniCku opremu i njihovoj primjeni
i drzavnom zakonodavstvu, radni alati koji se viSe
ne koriste moraju se odvojeno sakupiti i odloZiti
na ekoloski prihvatljiv nacin.

JAMSTVO

FERM proizvodi razvijeni su prema najvi§im
standardima te ¢e zajam¢&eno biti bez kvarova u
materijalima i izradi tijekom zakonski propisanog
razdoblja od datuma kupnje. Ako se u tom
razdoblju dogode bilo kakvi kvarovi proizvoda
zbog pogresaka u materijalu i/ ili izradi, obratite se
izravno svom FERM dobavljacu.

Sljedece okolnosti isklju¢ene su iz ovog jamstva:
e neovlasteni servisi pokusali su izvoditi
popravke ili izmjene na uredaju;

e uobic¢ajeno habanje i troSenje;

e alat je bio zloupotrebljavan ili nepravilno
odrzavan;

e koriSteni su neizvorni rezervni dijelovi.

Ovo predstavlja isklju€ivo jamstvo koje pruza
tvrtka, izricito ili implicirano. Ne pruzaju se nikakva
druga jamstva, izri¢ita ili implicirana izvan ovdje
navedenog obima, uklju¢ujuéi implicirana jamstva
utrzivosti ili prikladnosti za odredene svrhe.

FERM nece ni u kojem slu¢aju biti odgovoran

ni za kakve slu¢ajne ili posljedi¢ne Stete. Pravni
lijekovi dobavljaca bit ¢e ograni¢eni na popravak
ili zamjenu neispravnih uredaja ili dijelova.

Proizvod i korisni€ni priruénik su podlozni
promjenama. Specifikacije se mogu
promijeniti bez upozorenja.

16
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AKKYMynaTopHasi TMTUA-NOHHAas
apenb 20 B
CDM1164

Bnaropapvm Bac 3a nprobpeTeHne AaHHoro
nspenus Ferm. Tenepb eCTb BENNKONENHbIN
VNHCTPYMEHT OT OJHOMO 3 BeAyLLnX
eBponencKnx noctasLwykos. Bce nspenus,
KOTOpble NocTasnseT BaMm Ferm, n3rotosneHb!

B COOTBETCTBUM C BbICOYAWLLMMUN CTaHAapTaMu
B OTHOLLEHUV NPOV3BOAUTENBHOCTU U
6esonacHocT. Kpome Toro, Mbl npeasiaraem
NPEeBOCXOAHOE 06Cy>KMBaHNe 3aKa3ymnKoB,
KOTOPOE Noaaep>XnBaeTcsl Hallen KOMMIeKCHON
rapaHTven - 3T0 YacTb Hallen dunocodun.

Mbl Hajeemcs, 4To Bbl ByfieTe nony4yatb
YLOBOJIbCTBYE OT PaboTbl C 3TUM UHCTPYMEHTOM

B Te4eHne MHOrumx neT. D§
W |
PELYNPEXOEHUS
O BESOINACHOMY
ACIMOJIb3OBAHUIO

MpouTtute Nnpunaraembie
@ npeaynpexaeHus no 6esonacHomy
MCNOJIb30BaHWUIO, AONOJIHUTENbHbIE
npeaynpexaeHns n UHCTPYKLUUN.
HecobnrogeHve npenynpexgeHuii no
6e30r1acHOMy UCMO/Ib30BaHWUIO Y MHCTPYKLMN
MOXKET MPUBECTY K MOPaXKEHNIO S/IEKTPUYECKUM
TOKOM, BO3rOpaHuto U/viv cepbe3Houi Tpasme.
CoxpaHuTe npepynpexaeHusi no
6e30MacHOMY UCMOIb30BaHUIO U UHCTPYKLUN
AN oGpaleHust K HUM B Gyaywiem.

B pykoBOACTBE 1NN Ha N30eNUn NPUCYTCTBYIOT
crepyoLme 3HauKK:

o

I R @ @

Li-lon

lNpoyuTarite pykoBOACTBO
rosiL3oBaTesns.

(@)
m

YKkasblBaeT Ha pUCK NMOBPeXAEHS
VHCTPYMeHTa, TpaBM Wi CMEPTU B
CcJly4ae Hecob/IioAeHVS UHCTPYKLI,
npUBELEHHbIX B JaHHOM DyKOBOZCTBE
rosib30BaTess.

A\

OnacHoCTb MOpaXKeHVIs NEKTPUYECKUM
TOKOM.

Perynupyemasi CKOPOCTb.

BpaleHve BrpaBo/BreBo.

He vicnionb3yiite aneKTpoNHCTPYMEHT
oz AoXAeM.

Ucronb3yiiTe TO/IbKO B MOMELLEHUSIX.

Wspenve Il knacca - []goviHas naonsymsi
- B 3a3emieHHoOV po3eTke HeT
HeobxoaquMOoCTH.

MakcumansHasi Temnepatypa 45°C

YIMIYIbCHBI UICTOYHUK NUTaHNS.

B cnyyae Bbixoga n3 cTposi
TpaHchopmaTop He NMpeaCcTaBsieT
onacHocTy.

He 6pocavite 6atapero B OroHb.

He 6pocavite 6atapeto B BoAy.

BbibpacbiBariTe nsgesme To/bKO B
npepHa3Ha4eHHbIe AJ151 3TOro
KOHTeViHep:I.

UoHHO-nuTVeBbIe 6aTapeu HyXKHO
YTUIN3MPOBAaTL OTAE/IbHO.

[aHHoe n3aenne coorseTcTByeT
MPUMEeHUMbIM CTaHAapTam
6e30MacHOCTV EBPOMNEVICKIX AUPEKTUB.

https://tm.by
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OBLUME YKA3AHUA MO TEXHUKE
BE3OIMNMACHOCTU
BHumaTtenbHo npo4yTtuTe Bce

A pPyKoBOA4CTBa o TexHuke

6e30MacHOCTU U MHCTPYKYnKN. HecobrrogeHne

BHUMAHMUE!

NoBEepPXHOCTSAMM, HAaNpPUMep, ¢
NOBEepPXHOCTbIO TPYG, paavaTopos,
KYXOHHBIX N/IUT, XONOAVTbHUKOB.
CyLLEeCTBYeT NOBbILLIEHHAS OMaCHOCTb
NOPaxXeHNs! ANEKTPUYECKIIM TOKOM, ECIIN
Balue Teno 3a3emneHo unv 3aMKHYTO Ha
3emrto.

YyKa3aHui v UHCTPYKLUUI MO TEXHUKE c) He octaBnsiiTe 3aN1eKTPONHCTPYMEHTbI NOA,
6e30M1acHOCTY MOXET CTaTb MPUYUHOM AOXAEM UM BO BRaXKHbIX ycnosusix. Boaa,
1OPaXKeHUs ANIEKTPUHECKUM TOKOM, roxapa u/ nonasLuas Ha 3N1eKTPOUHCTPYMEHT, NOBbILLAET
WV TSDKEJTbIX TPaBM. BEPOSATHOCTb MOPaXXEHUsI ANEKTPUYECKUM
TOKOM.
CoxpaHuTe 3Ty UHCTPYKLMIO. d) He HapywaiiTe pexxum akcnnyataumm
TepMVIH «371EKTPOMHCTPYMEHT» BO BCEX ceTeBoro wHypa. Hukorpa He nepeHocuTe
npaBuiax, NepeYnNcIeHHbIX HUXKE, OTHOCUTCS K 3N1eKTPONHCTPYMEHT, iep>Ka ero 3a LWHyp,
paboTaroLyyM OT CETY (CO LLUHYPOM MUTaHWSI) He AépraiiTe, U He TAHUTE 3a LUHYP, YTOGObI
3/IEKTPOVHCTPYMEHTaM U JEACTBYOLUM OT OTK/IOUUTB BUJIKY OT po3eTKu. 3awmwaiite
akkymynsiTopa (6e3 LWHypa nuTaHus) LWHYP OT UCTOYHWUKOB Tenna, Macern,
3/IEKTPOVIHCTPYMEHTaM. npeAmMeToB C OCTPbLIMU KpasiMy Unu
ABNKYLMMUCS YacTaMun. [oBpexxaéHHble
1) PaGouee mecto W CNyTaHHbIe LWHYPbI NUTaHWS NOBbIWaloT
a) Pa6o4yee MecTo [O0MKHO GbITb YACTBIM U BEPOSTHOCTb NOPaXXEHUSI ANEKTPUYECKUM
XOPOLIO OCBELLEHHBIM. 3arpOMOXKAEHHbIE U TOKOM.
HEeoCTaTO4HO OCBELLEHHbIE paboyre mecTa e) Ecnu aneKTpouHCTPYMEHT UCNosnb3yeTcst
Cnoco6CTBYHOT TpaBMaT3my. BHE NOMELLEHUI, NPUMEHSINTE TOIbKO
b) He ncnonb3ayiite 3N1€KTPOMHCTPYMEHTbI BO npeaHa3HavyeHHble ANs HAPYXHbIX paGoT
B3pPbIBOONACHbBIX YC/OBUSIX, HANpumMep, yANUHUTENU. lNpyMeHeH e WHYPOB NUTaHns,
BG/IN3M NNErKOBOCTIAMEHSIIOLMXCS npegHasHa4YeHHbIX 181 HApy>XXKHbIX paboT,
XugKocTei, ra3oB uam Yactuu. Bo Bpemsi YMeHbLUAeT BEPOATHOCTb NOpaXkeHst
paboTbl 3NEKTPONHCTPYMEHTA BO3HUKAIOT 3NEeKTPUYECKIM TOKOM.
MCKpPbI, KOTOPblE MOTyT BbI3BaTb f) Ecnmucnonb3oBaHune
BOCM/ITaMeHeHVe B3pbIBOOMACHbIX YacTuL,. 3N1eKTPOMHCTPYMEHTA B YCIIOBUSIX
c) Bo Bpemsi pa6oTbi C 31€EKTPOMHCTPYMEHTOM BNAa>XHON OKpY)XKatoLen cpeabl Hen36eXXHo,
AT U NOCTOPOHHUE [O/MKHbI HAXOAUTLCSA Heo6X0ANMO UCMNOJb30BaTbh UCTOYHUK
Ha 6e3onacHom paccTtosiHun. OTBeKasiChb, Bbl TOKa. 3aLUMLLEHHDBIN YCTPONCTBOM 3aLLUMTHOrO
MOXeTe NOTepsTb KOHTPOIIb Haf, yNpaBieHNeM. oTktoveHus (Y3O)MpumeHeHne Y30 cHuxkaeT
PUCK NMOPaXKeHVs1 3NIEKTPUYECKM TOKOM.
2) dnekTpoTexHU4eckas 6e3o0nacHOCTb
a) Bunka aneKkTpouMHCTPYMEHTa AOMKHA 3) JlnyHasi 6e3onacHocCTb
TOYHO COOTBETCTBOBATb LUTENcesIbHOMN a) ByabTe BHMMaTesNbHbl, KOHTPONMPYTE
po3seTke. Hukorpa He BHOCUTE N3MeEHEHUs1 CBOU [eiCTBUSA U PYKOBOACTBYNTECH
B KOHCTPYKUMIO BUNKU. He ucnonb3yiite 3apaBbiM CMbICTIOM Npu paboTte ¢
nepexoAHble YCTPOWCTBA A1 BUJTKM, anekTpouHcTpymeHTom. He paGoTaiite ¢
KOTOpble 3a3eMNSI0T (3aMbIKalOT Ha 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM, ECJIN Bbl yCTanun
3eMJ110) INIEKTPOUHCTPYMEHTDI. He WM HAaXOAMUTECH NOA BAUSIHUEM
MoanULMPOBaHHbIE BUJIKA U TOYHO HapKOTUKOB, afikoroJisi Uiv MeguLMHCKUX
COOTBETCTBYIOLLME UM LUTENCENbHbIE PO3ETKN npenapartos. [ToTepsi BHUMaHus npu pabote
YMEHbLLAIOT BEPOSITHOCTb NMOPaXkeHUst C 3/1EKTPOVHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K
ANEKTPUYECKINM TOKOM. TSOKENbIM T€NeCHbIM NOBPEXAEHNSIM.
b) He ponyckaiiTe KOHTaKTa YyacTteli Tena c b) Ucnonb3yiite cpeacTBa MHANBUAYanbHON
3a3eM/IEHHBIMWN WY 3aMKHYTbIMW Ha 3eMJT0 3awmTbl. Bcerpa HocuTe 3aWmMTHBIE OYKMW.
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Vicnonb3oBaHune cpedcTB UHAVBUAYaNbHON
3alUKnThl, TaKKX KakK 3almMTHas Macka, obyBb
Ha HECKOJb3siLLIEN NoOoLUBE, 3aLUMUTHbIN LLNEM
W CPEACTBO 3alMTbl OPraHoB CyXa, - B
3aBVICMOCTW OT YCNOBUIA paboTbl, CHUXaeT
PUCK NONyYeHns TpaBM.

MpuHuMaiTe mepbl B Lensax nséexxaHmsa
HenpepHamepeHHoro 3anycka. Mepep
NOAKNIOYEHNEM INIEKTPOUHCTPYMEHTA K
3NEeKTPONUTAHUIO U/ VNN K aKKYMYJIITOPHOM
GaTapee, koraa 6epeTe yCTPOWCTBO Unun
npu ero TpaHcNopTUpoBKe y6eauTecs,
YTO INIEKTPOUHCTPYMEHT HAXOAUTCA B
BbIKJIlO4€HHOM COCTOSIHUW. HolleHne
MHCTPYMEHTa C NanbleM Ha Bbik/toyaTene
OMacHo, N MOXET NPUBECTU K HECHACTHOMY
cnyyato.

Y6upaiite perynmpoBoYHbIE UHCTPYMEHTbI
1 raeyHbie KJIo4M nepep, BKII0YEeHNEM
3NEeKTPOVNHCTPYMeHTA. "aeyHbIl KoY nnm
PEerynMpoBOYHbI MIHCTPYMEHT, OCTaBfIEHHbIE
B COeAVHEHNN C BpaLLaloLLMCs AeTansimm
ANEKTPONHCTPYMEHTA, MOryT MPUBECTU K
TeNecHbIM NOBPEXAEHNSIM.

He HaknoHsiiTecb YpeamepHo. PaGoTaiite B
6Ge3onacHoi No3nuumn n BCEé BpemMs
coxpaHsiiiTe paBHoBecue. 3To obecneynt
Hagnexaltliee ynpasrieHve
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NPY HEOXKMAAHHbBIX
cuTyaumsx.

OpesBaliTecb Hagnexawmm o6pasom. He
HapeBalTe NPOCTOPHYIO OAEXAY U
oBeNMpHble nsgenus. Caenante Tak,
4TOGbI Baly BONOCHI, OAEXAA U NepyaTku
HaXo[MUINCb Ha AOCTAaTOYHOM PAcCTOSIHUA
OT ABMXYLUMXCA YacTe. [lpocTopHas
ofexnaa, oBeNvpHble N3nennsa U AnHHbIe
BOJIOCbI MOTYT 6bITb 3aXBayeHbl
OBVDKYLLUMMUCS YacTSMMU.

B cny4yae ecnu npegycMoTpeHo
noAK/oYeHNe NbineynasnvBaloLero
ycTpoiicTBa y6epurechb, YUTO OHO
NoACcoeAVHEHO M HapEXHOo pabGoTaeT.
Vicnonb3oBaHune Takoro poga ycTponcTs
YMeHbLUAEeT Bpe OT BO3AENCTBUS NblIN.
Bcerpa coxpaHsiite 6aAUTENbHOCTb

1 co6nopainTe npaBuia TEXHUKU
6e3onacHocTu Npu paboTte ¢
3NeKTPOUHCTPYMeHTOM. MomeHT
HEBHVMATENIbHOCTN MOXKET NPUBECTM K
cepbe3HbIM TpaBmam.
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Wcnonb3oBaHue 3NeKTPOUHCTPYMEHTa 1
yXoA, 32 HUM

He neperpyxaiite aN1eKTPOUHCTPYMEHT.
Ucnonb3yiTe aNeKTPONHCTPYMEHT TONIbKO
no HasHaveHuto. NprMeHeHne
3NEKTPONHCTPYMEHTA MO Ha3HaYeHWo caenaet
paboTy 6onee apdpekTBHOM 1 Be30NacHON.
He ncnonb3yiTe aneKTPONHCTPYMEHT, €C/n
nepeknoyaTesnb He yCcTaHaBNMBaeTCS B
nonoxexnue Bkn. v Boikn. Bece
3NEKTPOVHCTPYMEHTBI C BbILIEALLNMUN U3
CTPOSsi NepektoyaTensaMm NpeacTaBnsoT
NoTeHUManbHyt OnacHOCTb U JOMXKHbI BbITb
OTPEMOHTUPOBAHbI.

Mepea npoBeaeHnem no6bix paéoT nNo
Hanagke, 3ameHe NpuHaaneXxHocTel unu
nepep y6opKoi 3N1eKTPONHCTPYMEHTOB Ha
XpaHeHue cnepyeT OTK/o4YaTh BUNKY OT
WUCTOYHMKA NUTaAHUSA. DTV NPEBEHTUBHbIE
Mepbl 6€30MaCHOCTY YMEHbLLAIOT PUCK
HenpefHamMepeHHOro BKIIOYEHNS
3ANEKTPOVHCTPYMEHTA.

XpaHute Hencnonb3yemble
3NEeKTPOVNHCTPYMEHTbI B HeA,0CTYMHOM ANA
peTeii mecTe, U He AoBepsinTe
MCNONb30BaHMe NIEKTPOUHCTPYMEHTA
nMuam, KOTopble He 3HaKOMbI C AA@HHbIM
3NEeKTPOVHCTPYMEHTOM U C MHCTPYKLMEN
Mo ero nNpUMeHeHuro. B pykax Heoby4eHHbIX
TN, 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI NPeacTaBnsaoT
OMnacHoCTb.

MpoBoauTe o6cny>XuBaHue
3NeKTPOUHCTPYMeHTOB. NpoBepbTe
CUHXPOHHOCTb PaGoThl
B3auMOAENCTBYIOWUX AeTanen, Hanuune
NoBpeXAEHHbIX AeTaneun n npouve
YyCNOBUS, KOTOPbI€ MOTYT NOBNUSATbL Ha
pa6oTy 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.
OTpPEMOHTUPYITE NOBPEXAEHHbIE
3NEeKTPOVNHCTPYMEHTbI Nepen,
ncnonb3oBaHueM. bonblioe KONM4ecTso
Hec4acTHbIX C/ly4aeB BbI3BaHO MIOXUM
06Cny>KMBaHNEM 3NEKTPOUNHCTPYMEHTOB.
CopepXxute pexxyLymii UHCTPYMEHT OCTPbIM
1 yncTbiM. [JonxkHbIM o6paszom
06CcnyXXnBaeMblii PeXXyLLNIA UHCTPYMEHT C
OCTPbIMY PEXYLLMMY YaCTSIMU B MEHbLUEN
CTeneHn NoABeP>KeH 3aKMHNBaHMIO, M
nerye ynpasnsito.

Ucnonb3yite 3NeKTPOMHCTPYMEHT,
NPUHaANeXHoOCTH, BCTaBHble pe3ubl U T.4,.,
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B COOTBETCTBUM C 3TOW MHCTPYKLMEn n
COOTBETCTBYHLMM 06pa3om Asisi KaXXA0ro
BUAA 9NIEKTPOUHCTPYMEHTOB, NPUHUMAas BO
BHUMaHue ycnoBusi paboTbl v BUpA,
BbINOJIHAeMOl paboTbl. icnonb3oBaHne
3NEKTPONHCTPYMEHTA He NO Ha3HaYeHUo

M3MeHeHHble aKKyMynsiTOpHble GaTapeun
VNN MHCTPYMEHTBI. [1oBpeXaeHHble unu
N3MeHeHHbIE aKKyMY/ATOpHble 6aTapen
MoryT paboTaTb Henpeackasyemo, YTo MOXeT
NPYBECTN K BO3ropaHuto, B3pbIBY U PUCKY
NoJly4YeHVsi TPaBM.

MOXET NPVBECTU K OMaCHbIM CUTYaLNSM. f) He nopseprainte akkymynsitopHbie

h) Crtapantecb, YTOGbl PyKOATKA U GaTapeu UM UHCTPYMEHT BO3AENCTBUIO
NOBEPXHOCTM 3axBaTbiBaHUS Gbinn OFHSl U NOBbILEHHOW TemnepaTypbl.
YUCTbIMU, CYXUMM U He3arpsiISHEHHbIMY OTKpPbITbI OrOHb NN BO3OENCTBUE BbICOKOW
macnom unm cmaskom. Ckonb3skme Temnepatypsbl Bbilwe 130 °C MOXET npmBecTn
PYKOSITKI 1 MOBEPXHOCTN 3axBaTbliBaHUSA K B3pbiBy. MPUIMEYAHVIE. Temnepartypa
He no3BonstoT obecneunTb 6e30nacHOCTb 130 °C MoxeT 6bITb 3aMeHeHa Ha
paboTbl 1 ynpaBieHnst UHCTPYMEHTOM B Temnepatypy 265 °F.
HenpeasuaeHHbIX CUTyauunsx. g) Cnepyiite BCeM MHCTPYKUUSM MO 3apsiake

1 He 3apshXaiiTe akKyMynsiTOPHYIO

5) MpumeHeHue n yxop 3a akKyMynsiTOPHbIM 6GaTapeto N UHCTPYMEHT BHe
WHCTPYMEHTOM TemnepaTypHOro AnanasoHa, yka3aHHoro

a) MepesapskaiiTe TONbKO C MOMOLLbIO B MHCTPYKUMW. HenpasunsHas 3apsiaka nnm
3apsiHOro YCTPOWMCTBA, YKa3aHHOro 3apsiaKa BHE yKa3aHHOro TemneparypHoro
nsrotoButenem. 3apsgHoe yCTPONCTBO, AyanasoHa MOXeT NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO
nNpUrogHoe A1 OAHOr O TUNa akKyMyATOPHbIX aKKyMynaTopHOW 6aTapen 1 yBenmynTb puck
6710K0B, MOXET BbITb NOXapoonacHbLIM Npu BO3ropaHuns.
MNCMNONBL30BaHNUN C APYrUM akKyMynSTOPHbLIM
6110KOM. 6) OGcnyxusaHue

b) Monb3yiiTecb MexaHN3UPOBaHHbIM a) OGcnyXXvuBaHUe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa
WHCTPYMEHTOM TOJIbKO CO cneLuuanbHO [OJKHO BbINONHATLCA KBaNMGULMPOBaHHbIM
yKa3aHHbIMW aKKyMYNSiITOPHbIMU Gl10KaMu. NULOM C UCMOJIb30BaHUEM TONbKO
Vicnonb3oBaHue ntobbIx Opyrx OpUrMHasbHbIX 3anacHbIX YacTen. 3To
aKKyMyJIATOPHbIX 6/T0KOB MOXET NPUBECTU K obecneunt coxpaHeHne 6esonacHoro
TpaBmam 1 noxapy. NCMONb30BaHWS SNIEKTPOUHCTPYMEHTA.

c) Korpa akkymynsiTopHblii 6ok He b) He BbinonHsaiiTe o6cny>xuBaHve
ncnonb3yeTtcs, AepXuTe ero noganbiue ot NOBPEXAEeHHbIX aKKYMYNSATOPHbIX
APYrux MeTaninyeckux npeamMeTosB, 6aTapeit. O6cnyXnBaHe akkKyMynsiTOPHbIX
Hanpumep KaHUEeNsPCKUX CKPEnoK, MOHET, 6aTapeil fONKHO BbINOMHATLCS TOSbKO
Kntouyei, rBo3faeil, BAHTOB U ApYrux nNpou3BoAMTENEM U aBTOPU30BaHHbIMMW
ManeHbKUX MeTanIm4eckunx npeameTos, nocTasLyKamu ycnyr.
KOTOpble MOTYT CO3[iaTb COeAMHEHNEe
mexay ABymsi Knemmamu. KopoTtkoe ﬂononHwTeanan TeXHUKa
3aMblKaHVe Knemm akkyMynaropa MoxeT 6e3onacHoCTHn ansa npeneﬁ n
NPUBECTM K OXKOram 1 noxapy. OTBEpPTOK

d) B cny4yae HenpaBWIbHOIO UCMOJNIb30BaHUSA a) Bo Bpems BbinonHeHUs paboumnx
13 aKKyMynsiTopa MOXXET BbIJIMTbCA onepauuii, rae cywecTByeT BO3MOXHOCTb
»Xunakoctb. U36eraiiTe KOHTaKTa C HEl. COMNPUKOCHOBEHUS NPUHAANEXHOCTU CO
Ecnun KoHTaKT cny4yainiHo npon3onger, CKPbITOI 3/1IEKTPONPOBOAKON Unu Kabenem
npomoliTe 3T0 MecTo BoAoi. Mpu NUTaHUS U3AENUS, 3NTIEKTPOUHCTPYMEHT
nonafaHum XuaKocTu B rna3a obparurech Heo6xoAMMO AepiKaTb TONbKO 3a
3a MeAVLIMHCKOW nomoLbro. XK1aKocTb, MU30/MPOBaHHbIE NOBEPXHOCTU PYKOSTOK.
BbIIMBLUASICA N3 aKKyMynsaTopa, MOXeT B cnyqae ecnv pexxyLuyee npucrnocobieHne
BbI3BaTb Pa3fpaXKeHns 1 OXKOru. COMPUKOCHETCS C KabesieM oy TOKOM,

e) He ucnonb3yitte noBpexaeHHblie Unn MeTasIIn4ecKne AeTanm 3N1eKTPONHCTPYMeHTa
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TaKkxe 6y,qu HaxognTbCA 1o TOKOM, U, Kak
csiegcTBue, MOryT rnopasuTe orieparopa
BJIEKTPUNYECKNM TOKOM.

MpaBuna TexHnKu 6esonacHoCTU

npun ncnosib3oBaHUN ANMNHHDbIX

Hacagok

a) He ncnonb3yite HacagkKy Ha CKOpPOCTMU
Bbille YKa3aHHOW MaKCUManbHOn. [1py
BpaLLeHuy 6e3 KOHTaKTa C 3aroTOBKOM Ha
BbICOKOU CKOPOCTU, Hacazka C BbICOKOM

BEPOSITHOCTbIO MOXKET MOrHyTbCs, YTO MOXKET

MPUBECTU K TpaBMam.
Bceraga HauMHalTe cBepneHue Ha HU3KOoMn
CKOPOCTU, yrepeB KOHYMNK Hacagaku B
3aroToBKY. [lpy BpaLyeHum 6e3 KOHTaKTa ¢
3aroTOBKOW Ha BbICOKOV CKOPOCTY, Hacazka

(o)}
=

C BbICOKOU BepPOSATHOCTBIO MOXKET MOrHyThbCA,

HYTO MOXKET NpnBeCTU K TpaBMaM.

c) MpumeHsiiTe ycunue ToNbKo napannenbHo

HacafKe U He NpUMeHsITe Ype3mepHoe
ycunue. Hacagkuy MOryT MorHyTbCsi ¢
riocnegyroLes NosIoMKOU U noTepen
KOHTPOJISI, YTO MOXKET MPUBECTU K TPaBMaM.

Ana 3apsagHoro yctponcrea
Mpepnonaraemoe ncnonb3oBaHue
3apsigHoe yCTpoNCTBO NpeaHa3HayveHo ans
MNOHHO-JINTUEBbIX aKKYMYNSTOPHbIX 6aTapei
HanpsixeHnem 20B (pekomeHgoBaHo)

1 emkocTbto 2,0 unm 4,0 A4. Opyrve

aKKyMySTOpHble 6atapen MoryT npopBaTsLes v

HaHecTV yBeYbs 1 NOBPEAUTL COBCTBEHHOCTb.
a) Mpubop He AOMKEH NCNONb30BaTLCSA

OcTaTou4Hble PUCKHU

Oaxke ecnuv aNIeKTPOUHCTPYMEHT UCNOJIb3YEeTCA
no Ha3Ha4YeHU0, HEKOTOPbIX OCTATO4YHbIX
PUCKOB He usbexxatb. KOHCTpykuma uspenus
CBsi3aHa Cco cneayrwwmMmm puckamm:

a)

A\

= Shek

Vicnonb3oBaHne 3M1eKTPOMHCTPYMEHTA B
TeyeHne AnnTenbHbIX NePUoA0B BPEMEHN, a
TaK>e VCMOosb30BaHNE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B
NIOXOM TEXHNYECKOM COCTOSIHUM, MOXET CTaTb
NPUYMHON Bpeaa 300pOBbIO B pe3ynbTarte
ONATENbHbBIX BUOPALMOHHBIX Harpy30K.
PaspyLueHne pabounx nprcrnocobneHunin
TaKXXe MOXET CTaTb NPUUVHON TPaBM 1
NOBPEXAEHWS NINYHON COBCTBEHHOCTM.

OcTopoxxHo! Bo Bpemsi akcriyaTaymm
A@HHBIV SNIEKTPOVHCTPYMEHT U3/1y4aeT
3/1IeKTpOMarH1THoe rorse. [JaHHoe
A/IEKTPOMAarHUTHOE roJsie npu
onpeneneHHbIX 06CTOATEIbCTBAX MOXET
MeLLaTk paboTe aKTUBHbIX U MACCUBHbIX
MEAVLMNHCKUX UMIMIaHTaToB. B Lesnsx
n3bexxaHuisi hatasibHOro ncxosa B
pesysibTare HeucrnpasHoOCTN
MEAVLMHCKOro UMIiaHTara nosy4mTe
KOHCY/IbTaLMIO y CBOEro Jieqallero spaya
Y IPOU3BOAUTESIS UMIIaHTaTa nepes
UCIMO/Ib30BaHNEM S/IEKTPOMNHCTPYMEHTA.

A Ob
AHCTPYMEHTE

N

vins
OS

Mpepnonaraemoe ncnonb3oBaHne

ﬂaHHaﬂ 6eC|'IDOBO,D,HaFI [penb npegHasHavyeHa
ANA BKPpy4YMBaHUA N BbIKpy4YBaHUA LLYPYMOB, a
Tak>XXe npoceepsinBaHnA OTBepCTI/IIh B Aepese,
MeTasnsie n nnacrtmacce.

nuuamu (BKno4yas getei) ¢
orpaHUYeHHbIMY (PU3NYECKUMU,
CEHCOPHbIMU UM YMCTBEHHbIMY
CnocoGHOCTSIMU, a TaKXXe NIAbMU C
HEeAOCTaTKOM OMbiTa N 3HAHWIA, ecnn

OHU He HaXO[ATCS Mo KOHTPOsEM U TexHuuyeckue cneundukaymm

PYKOBOACTBOM. Ne mogenu CDM1164
b) Cnepute, uTo6bl AETU HEe Urpanu ¢ Hanpﬂ»(eHme: 20B===
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM. HanbonbLumit uameTp usgenus,
c) He nbitaritech nepesapskarb He SAXVIMAEMOrO B NaTpoHe 08— 10mu
HacTpoiika KpyTsLLEro MOMeHTa 17 + pexuM CBEPNEHNS!
nepesapsixaemble 6atapen! CKOpOCTH Be3 HarpYaKH
d) Bo Bpemsi 3apsigku 6aTapen 40MKHbI ObITb Tonoxenme 1: 0-350/MnH
NMOMELLIeHbI B XOPOLLO NPOBETPYBAEMOM Tlonoxenve 2: 0-1300/MuH
nometLeHunmn! Bec 0.8 kr

70.3 AB(A), K=5aB(A)
81.3 ab(A), K=5aB(A)
2.368 m/c? k=1.5m/c?

YpoBeHb faBneHus 3yKa Lea
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLYHOCTY La
Bubpauus
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Ne mogenu CDA1167
Tun Gatapeu JITWIA-MOHHBIN
HanpshxeHune 20B===
EmkocTb 2.0Ay
PexomeHaoBaHHoe 3apsHoe ycTpoicteo  CDA1169, CDA1170
Bec 0.3kr
Ne mogenu CDA1169
[MnTaHue 3apsigHoro ycTpoicTea 100-240B~ 50/60ry

makc. 1A
BbIBO/ 3apsiAHOTO YCTPOIACTBA 21.5===17A

[Nepesapsixaemas akkymynsTopHas 6atapes 20V Li-ion 1.5Ay

Bpems 3apsiakv 6atapen 2,0 Ay 90 MUHYT
Bpems 3apsigku 6aTapen 4,0 Ay 120 MuHYT
PekomHI0BaHHbIe 6aTapeu CDA1167, CDA1168
Bec 0.15kr

Vicnonb3yiiTe Tonbko crnepytowve 6atapen
akkymynstopHow nnatcpopmbl FX-POWER
20V. Vicnonb3oBaHue ntobbix Apyrux 6atapen
MO>KET NPVBECTU K CEPbE3HBLIM TPaBMam 1
NOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTA.
CDA1167 20B, 2 A4 NIUTUIA-NOHHbIN

(B KOMMNNEKTE)
CDA1168 20B, 4 A4 NUTUIA-NOHHbIN

[Ons 3apsfky 3TUX aKKyMYNISTOPOB MOXHO
1Crnonb3oBaTh CreaytoLlee 3apsaHoe
YCTPOWCTBO.
CDA1169 ApanTep 3apsifHOro ycTpouncTea
(B KOMMNEKTE)

CDA1170  BbicTpoe 3apsiiHOe YyCTPONCTBO
Barapeu akkymynsitopHon nnatcopmbl FX-
POWER 20V B3anmo3ameHsieMbl 1 NOAXOOAT
0151 BCEX UHCTPYMEHTOB akKyMyNsSiTOPHON
nnatcopmbl FERM FX-POWER.

YpoBeHb BUGpauum
YpoBeHb BMbpauumn, ykasaHHbIN B faHHOM
pyKoBOACTBE, GblS1 UBMEPEH B COOTBETCTBUM
CO CTaHAapPTM3VPOBaHHBIM UCTIbITAHNEM,
npusefeHHbIM B EN62841; oH MoXXeT 6bITb
MCMNONb30BaH A5 CPaBHEHWS OLHOr0
MNHCTPYMEHTA C APYriM, a Takxe As
npenBapuTenbHON OLIEHKN BO3OENCTBIS
BMGpaLWN NpY UCMOSIb30BaHUM [AaHHOTO
VNHCTPYMeHTa OJ151 yKa3aHHbIX Lenei.
+ [NpuMeHeHne HCTPYMeHTa OJist APYrvX Lenen,
a TakXe UCrosib30BaHne NpuHaaIexXHoCcTen
B MJIOXOM COCTOSIHUW MOXKET 3HAUYNTENBHO
YBENINYNTb YPOBEHb BUOpaLmn.

+  [Npu BbIK/IIOYEHUM YCTPOINCTBA, a TakxkKe
paboTe B XOIOCTOM PEXVME YPOBEHb
BMOpaLWN 3HAUYNTENBHO YMEHbLLAETCS.

[Ons 3awuTbl OT BUGpaumm nogaepxxmnsaniTe
VNHCTPYMEHT Y NMPUHAANEXHOCTN B XOPOLLEM
COCTOSIHUW, HE faBanTe pykam Mep3HyTb 1
opraHunsyinTe pexunmM paboTbl.

Onucaxue
Lindpbl B TEKCTE OTHOCATCS K CXEMaM Ha
cTpaHuuax 2 - 3.

Puc. A

. ONEKTPOVNHCTPYMEHT

. barapes

KHonka cukcaumm 6atapen

. Pabounin hoHapuk

. 3apsinHoe yCTponCcTBO

. CBeToamMoHbIi MHOUKATOP 3apsSAHOrO
ycTporcTBa

7. CBepnuvnbHbI NaTpoH

8. lMepekntoyarens CKOPOCTH

9. MNepekntoyartenb HanpaBneHns

10.Bbikntoyarens

11.KonbLo perynmpoBKu KpyTSLLLEro MOMEHTa

12.Kpto4ok anst peMHsi

3. SKCIMNYATALUUA

lMepen ncrnons3oBaHneM
A 3/IEKTPOUNHCTPYMEHTA aKKyMYyISTOPHYHO
baTtapeto HeobXoANMO 3apPsSI[UTE.
CHsAITMe aKKyMYNSiITOpHOI 6aTapeu ¢
nHcTpymeHTa (Puc. B)
*  HaxmuTe KHONKY hmkcaumm akkymynstopa

(3) 1 BbITAWUTE aKKyMYNSITOP U3
ANEKTPONHCTPYMEHTA.

o GA N

YcTaHOBKa akKyMynsiTOPHOW 6aTapeu Ha
MHCTpYMmeHT (Puc. B)

f ﬂepe,q TeM KaK yCTaHOBUTb

aKKyMynSITOpHyto 6aTtapero Ha
VHCTPYMEHT y6eanTech B TOM, YTO OHa
+ BcTaBbTe akkyMynsiTop (2) B ocHOBaHue
MNHCTPYMeHTAa.

YucTas v cyxas.
+ CpBuHbTE aAKKYMYynAaTOp Bnepen [o wenyka.
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3apsgka akkyMynsaTopHoi 6aTtapeu

(c nomolybto 3apsigHoro yctpotiictsa) (Puc. C)

+ BcTaBbTe BUNIKY 3apsifHOro yCTpoucTBa
B 9NIEKTPUNYECKYIO PO3ETKY U HEMHOMO
nogoxpamte. CBeTOANOAHbIN UHAMKaTOP
Ha akkymynsTope (6) 3aroputcsi n nokaxet
COCTOsIHVE 3apSaAKN.

+  TMogknouuTe BbIXOL 3apsSAHOIo YCTPOWCTBA K
KPYrnomy rHesfly akkymynsitopa.

CseToaunoaHbln uHaukartop (6) (Puc. C)
Ha 3apsigHOM ycTpoicTBe NpucyTCTBYET
1 cBeToAMoaHbIN nHAMKaTop (6), KOTopbIn
yKasblBaeT Ha COCTOsIHNE 3apsiaKu.

Uaer CocTosHKe 3apsaaHOro yCTpolicTea
cBetoanoaa P yerp
KpacHblit MpovcxopuT 3apsiaka 6atapen.
3eneHblit AkkymynsTopHas 6atapes 3apsikeHa.

+ Korpa 3apsigka akkyMynsiTopHol 6atapen
3aBepLUNTCS, U3BNEKUTE LUTEKEP 3apSAHOro
YyCTPOWCTBA U3 PO3ETKN 1N N3BMIEKUTE
aKKyMynATOPHYto 6aTapeto 13 3apsgHoro
yCcTpoucTBa.

A\

YctaHoBKa cBepn n 6utoB oTBepTOK (Puc. D)

lMepen ycTaHOBKOVI MPpUHa[IEXXHOCTEN

A Bcerzia CHUMaWTe akKyMyJISSTOPHYHO

barapero.

CBepnnnbHbIA NATPOH (7) NOAXOAUT ANSt KPYT/bIX

1 WWECTUYTOSbHbIX CBEPST U BUTOB OTBEPTOK.

+  Kpenko yaep>xusanTte MHCTPYMEHT B OOHON
pyKe.

+ PasoxmuTe natpoH (7), noBopaymsasi naTpoH
(8) opyrow pykon, noBopaymsasi ero no
4acoBoOW CTpeske [0 TEX Nop, NoKa B NaTpoH
He NOMECTUTCS NPUHAOIEXHOCTb.

+ YcTaHoBWTe CBEPO Unv BUT OTBEPTKU B
naTpoH.

« 3artaHuTe naTpoH, NoBopaymsasi NaTpoH (7)
NPOTMB YaCOBOW CTPENKN.

+ YbeguTtech B Hag/exallen ycTaHoBKe

NpUHaAQNEXHOCTN NyTeM KPpaTKOBPEMEHHOIro
Ha>KaTus BblKiloHaTead MUHCTPYyMeHTa.

Ec/m MHCTPYMEHT A/INTE/IbHOe BPeMsl He
UCMONL3YETCS], aKKYMYJISITOPHYIO
b6atapero PeKOMeHAYETCS XPaHUTb B
MO/THOCTbIO 38PSKEHHOM COCTOSTHUM.

PerynupoBka ckopoctu (Puc. D)
He nepekntoyaiite ckopocTb N3[€/1151 BO
A BpeMmsi paboTbl 2/1EKTPOABUrATESS - 3TO
rnoBpeanT NHCTPYMEHT.
VIHCTpYMEHT nmeeT 2 ckopocTw, Anst Belbopa
KOTOPbIX CyLLlecTBYeT nepekntoyaress (8). Lindpa
Ha nepekitoyaTene CKopocTu (8) ykasbiBaeT Ha
Bbl6paHHOE NoNoXeHe.
« TNonoxeHue 1: [Ina MmeaneHHoro ceepneHus,
BbICBEP/IMBAHNS BONBLLUNX OTBEPCTUIA
1 BBOpauvBaHus LWypynos. Mpu manon
CKOPOCTU UHCTPYMEHT MeeT 60/bLUyHo
MOLLHOCTb.
+ TonoxeHue 2: [1na 66ICTPOro CBepieHns

/N BbICBEP/IMBAHUSA OTBEPCTUI MASIoro
avameTtpa.

He ycTaHaBnnBaiiTe nepexsoyaresis
CKOPOCTY B CPeAHEE MOJIOXKEHNE — 3TO
MOBPEAUT UHCTPYMEHT.

N3meHeHne HanpaBneHus BpaiieHus (Puc. E)

+ YcTaHoBWTe nepekntoyaTenb HanpasneHns
BpaLeHns (9) B NONOXKEHNE e N5
BBOpPAYVBaHS LLYPYNOB 1 CBEPSIEHS.

+ YcTaHoBWTE NepekntoyaTeNb HanpasneHus
BpaLLeHs (9) B NMOSTOXKEHNE mai [1/151
BbIBOPaY/BaHWsi LLYPYMoB.

BkntoyeHune n BbIKNIOYEHNE MHCTPYMEHTA

(Puc. E)

Boikntouatens (10) ncnonb3dyetcsa ans

BKJIHOYEHNSI UIHCTPYMEHTA, @ TakXKe A5 Bblbopa

CKOPOCTY BpaLLEeHUs.

« Haxartue Bbikntoyatens (10) npusognT
VNHCTPYMEHT B feicTBre, 6onee cunbHoe
HaxkaTve BbIK/toyaTens yBennyvsaet
060pOoThI.

« OtnyckaHue Bbiktodatens (10)
OCTaHaBNMBAET MHCTPYMEHT.

+ [Ans 6110KMPOBKM ABVXXEHNS BbIKtOYaTeNs
nepemMecTuTe NepektoyaTesb HanpasneHns
BpaLleHus (9) B cpefHee NosoXeHne.

N3meHeHue kpyTawero momeHTa (Puc. E)
NHCTpyMeHT umeeT 17 pasHbix napameTpos
KPYTSLLErO MOMEHTa 1 0COBbIN PEXXMM
CBep/eHVs AN nepefayn KpyTALLEero MoMeHTa
Ha naTpoH. Bnaropaps KonbLy perynmpoBku
KpyTsLwero momeHTa (11) wypynsl MOXXHO
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BKpY4MBaTb [0 onpeneneHHon riny6buHbl,

YTO NO3BONSIET CIKOHOMUTb BPEMSI MPU

NOBTOPSIOLLIMXCS paboyrx onepauymsx. Yem

6onblue undpa, TeM CUbHeE KPYTALLMIA MOMEHT.

«  [Ons manbIx WypynoB 1 MArkoro paboyero
mMarepuana cnegyert NCnosib30BaTh HU3KNUIN
napameTp.

+ [Ans 6onbLlunx Wypynos, TBEpAoro paboyero
mMarepuana v npu BblIBopayvBaHum Lypynos
cnepyeT UCNonb30BaTh BbICOKMI NapameTp.

+ [1ns BBOpaunBaHus WypynoB peKoMeHayeTCst
MCNonb30BaTh HaUMeHbLLNI NapameTp. Ecnn
3M1eKTPOMOTOP HauMHaeT NpocKanb3biBaTb
[0 TOro, Kak LWypyn 6bia NOSIHOCTLIO BKPYYeH,
yBenuybTe napameTp.

+  [nsi cBepnieHnst yCTaHOBUTE KOJbLO BbiGopa
KpyTALero momeHTa (11) B nonoxexune
pexviva cBeprieHns (4NN), [0 KOHLa
NOBEPHYB €ro NPOTVB HYaCOBOW CTPESKU.

Ybeauntecn, 4TO Hanpas/ieHye BpaLLeHs

A (9) yCTaHOB/IEHO B MO/TOXKEHNE BO e

BpEeMSs CBEPJIEHVS.

WIHCTPYMEHT OCHaLLeH 2/1EKTPOHHOMN
yHKLMen 3aLymTbl OT neperpysku. B
cs1y4qae neperpysku UHCTPYMEHT
aBTOMaTU4YECKU BbIKITOYNTCS. B Takom
cJy4ae rnofoXANTE HECKOJTbKO CEKyH/,
roka hyHKUMS 3aLUUTbI OT reperpy3ku
He OTKJIHOYUTCSI.

4. OBCJ1IY>)KUBAHUE

lMepen o4ncTKOV N 06CIYKBaHNEM
A Bcerja OTK/oYaiTe
3/IEKTPOVIHCTPYMEHT U U3BJIeKaliTe
aKKyMy/ISITOPHYto 6aTapero.
PerynspHo ouniante kopnyc
3NEKTPOVHCTPYMEHTA MSITKOW TPSAMKOWN,
>KenaTtenbHO, Nocse Kax4oro NCronb30oBaHus.
Y6ennTech, YTO BEHTUNSLMOHHbIE OTBEPCTUS
YNCTbI OT NbINV 1 rpa3v. [ns yaaneHns ocobo
CUbHBIX 3arpsi3HEHNI NCTONb3YNTE MSATKYIO
TPSAMNKY C MblfIbHOW NeHol. He ncnonbayinte
pacTBopuUTenu, Takme Kak 6eH3nH, CrvpT,

ammMunak 1 T. 4. XMM1UYeckre BeLlecTsa noBpeasT
CUHTETUNYECKNE KOMMOHEHTbI.

OKPYXAIO CPEOA

HewicripaBHbie aneKkTpu4eckue n
E 3/IEKTPOHHbIE N3[E/INS HE0OXOANMO
mmm  CAaBarTb B COOTBETCTBYIOLYME MYHKTbI
yTunm3saymn.

Tonbko anst crpaH EC

He BbiGpachiBaiiTe 3NEKTPOVHCTPYMEHTbI B
06bl4HbIE MYCOPHbIE KOP3UHbI. B cooTBETCTBIM
c EBponerickon gupektusoi 2012/19/EC 06
yTUAN3aLuMm 0TPaboTaHHOMO ANEKTPUYECKOMO 1
3N1EKTPOHHOIO 06OPYA0BaHYIS 1 ee peannsaumm
B rOCYapCTBEHHOM 3aKOHOAaTENbCTBE
3NEKTPONHCTPYMEHTbI, KOTOPblE 6osbLLe

He MOryT UCMOIb30BaTbCS MO Ha3HAYEHWIO
Heo6xoayMO noagepraTb yTuaMsaumum
OPY>XECTBEHHbBIM MO OTHOLLEHUIO K OKPY>KatoLLLEN
cpefe crnoco6om.

FAPAHTUA

Mpopykumns FERM paspaboTtaHa B COOTBETCTBUN
C BbICOYalLLMMMN CTaHAapTaMun KayecTsa

1 rapaHTUpyeT OTCYTCTBME Ae(EKTOB Kak

B MaTepuanax, Tak 1 B Npou3BOACTBE Ha
nepwvon, 3aprKCnpoBaHHbI 3aKOHOM C AaTbl
nepBoHayanbHoOM Nokynku. Ecnn B pamkax
[aHHOro nepuoaa BpemMeHy 06Hapy>XuUTcs
HencnpaBHOCTb, CBA3aHHas ¢ AeeKTHbIM
marepvanom n/vnnu gechekTom cbopku,
Hesame[nTeNIbHO CBSXXUTECH C ANepom
komnaHun FERM.

apaHTuiHbIe 06s3aTeNbCTBA aHHYIMPYIOTCS B

cnefyoLmnx crydyasax:

+  Bblin BbINOSIHEHbI 1 Gbiny NpeanpuHSATLI
MonbITKN PEMOHTHbBIX paboT nnn
MoaundrKaumii HeCaHKLMOHMPOBaHHbBIMU
CEPBUCHBLIMUN LLeHTPaMu.

«  CTtaHpapTHbI N3HOC.

*  C MHCTpYMeHTOM HebpeXxHOo obpallanuncs,
MCMONb30Bany He Mo Ha3HaYeHWo NN He
NPOBOANIN KOPPEKTHOE TEXOBCYXKMNBaHME.

*  Vicnonb3oBanu HeopurnHasbHble 3anacHble
yacTu.

OT0 egUHCTBEHHAs rapaHTuns KoMnaHmm Kak B
NpPsAMOM, TaK 1 B KOCBEHHOM Bblpa>keHnn. ,El,pyrl/le
rapaHTun OTCYTCTBYIOT KaK B NMPAMOM, TaK 1 B
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KOCBEHHOM BbIpaXXEHUW 3a NpefenamMm ILeBoin
CTOPOHbI HACTOALLErO [OKYMEHTa, B TOM Yncie
KOCBEHHbIE rapaHTU/ KOMMEPYECKOW LIEHHOCTY
N NPUroAHOCTW A5t ONPEeaeNEHHON Lenu.
KomnaHusi FERM He HeceT OTBETCTBEHHOCTU

3a ntobble cnyyariHble NN KOCBEHHbIE YObITKN.
[encTBus gunepa orpaHnyeHbl PEMOHTOM Un
3aMeHO HECOOTBETCTBYIOLLMX eAVHNL, N YacTel.

B usgenue n pykoBoacTBO Nosib3oBaTens
MOryT GbITb BHECEHbl U3BMEHEHMS.
Cneuudmkaumm moryT 6biTb U3MeHeHbl 6e3
npeABapuUTENbHOMO OMOBELYEHMS.
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DECLARATION OF CONFORMITY
CDM1164 - CORDLESS DRILL

(EN) We declare under our sole responsibility that this product is in conformity with
directive 2011/65/EU of the European parliament and of the council of 8 June on the
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic

parlamentu aRadyz8. Juna 2011 tykajucej sa obmedzenia pouzivania urcitych
ych latok v vybaven.
(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a stilade
ent s in and with the following standards and s nasledujticimi normami a predpismi: Je v stlade s normou 2011/65/EU Eurépskeho
regulations: L X X X parlamentu a Rady z 8. jina 2011 tykajuice] sa obmedzenia pouzivania urcitych ne-
(DE) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich, dass dieses Produkt der Direktive 2011/65/ &nych latok v a vybaveni.
EU des Européischen Parlaments und des Rats VD"?_E Juni 2011 dber die (SL) S polno odgovomostjo izjavljamo, da je ta izdelek v skladu in da odgovarja nasledn-
Einschrénkung der Anwendung von Stoffen in jim standardom terpredpisom: je v skladu z direktivo 2011/65/EU Evropskega parla-
und elektronischen Geréten entspricht. den folgenden Standards und Vorschriften menta in Sveta z dne 8. junij 2011 0 omejevanju uporabe dologenih nevarnih snovi v
entspricht. X N i elektricni in elektronski opremi.
(NL) Wij verklaren onder onze volledige verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan (PL) D nawlasna ¢, ze ten produkt spefnia wymogi zawarte w
de conform Richtlijn 2011/65/EU van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni nastepujacych normach i przepisach: jest zgodny z Dyrektywa 2011/65/UE Parla-
2011 betreffende beperk\ng van het gebruik van bepaalde gevaarlike stoffen in mentu Europejskiego i Rady z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia stoso-

en s enin is met de volgende wania niektérych niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronic-
standaarden en regulenngen: znym.

Nous déclarons sous notre seule responsabilité que ce produit est conforme aux (LT) Prisi visa kad &is gaminys atitinka Zemiau
standards et directives suivants: est conforme a la Directive 2011/65/EU du paminétus standartus arba nuostatus: atitinka 2011 m. birzelio 8 d. Europos

(FR)

Parlement Européen et du Conseil du 8 juin 2011 concernant la limitation d’usage de

Parlamento ir Tarybos dlrektyvq 2011/65/EB del (am tikry pavojingy medziagy

certaines dans 'é électrique et é q elektros ir
(ES) Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que este producto cumple con (LV) Iratbilstosa Eiropas Parlamenta un Padomes 2011, gada 8. junija D\rekt\val 2011/65/
las siguientes normas y estandares de funcionamiento: se encuentra conforme con ES par dazu bistamu vielu i
la Directiva 2011/65/UE del F‘arlamento Europeoy del Consejo de 8 de junio de 2011 iekartas.
sobre la 6n del uso de en los equipos (ET) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts ir saskana un atbilst sekojosiem stand-
eléctricos y electronicos. artiem un nolikumiem: ir atbilsto$a Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 8.
(PT) D por nossa total respor de que este produto esta em junija Direktivai 2011/65/ES par daZu bistamu vielu izmanto$anas ierobeZo$anu
conformidade e cumpre as normas e regulamentagdes que se seguem: esta em elektriskas un elektroniskas iekartas.
conformidade com a Directiva 2011/65/EU do Parlamento Europeu e com o (RO) Declaram prin aceasta cu raspunderea deplina ca produsul acesta este in
Conselho de 8 de Junho de 2011 no que respeita a reslngao de utilizagao de conformitate cu urmétoarele standarde sau directive: este in conformitate cu
determinadas perigosas em eléctrico e Directiva 2011/65/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 cu
electronico. privire la interzicerea utilizarii anumitor substante periculoase la echipamentele
(IT) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che questo prodotto & conforme alle electrice si electronice.

normative e ai regolamenti seguenti: & conforme alla Direttiva 2011/65/UE del (HR) \zjaquJemo pod vlasmom odgovornoL $u da je strojem ukladan sa slijedesim
Parlamento Europeo e del Consiglio dell'8 glugno 2011 sulla limitazione dell'uso di ili iuskladu sa s
determinate sostanze nelle elettriche ed 3 Direktivom 2011/65/EU europskog parlamenta i vije¢a izdanom 8. lipnja 2011. o
(SV) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt uppfyller och foljer foljande ogramcenju konstenja odredenlh opasmh tvari u elektricnoj i elektronlckoj oprem\
standarder och bestammelser: uppfyller direktiv 2011/65/EU fran Europeiska da je proizvod
parlamentet och EG-radet fran den 8 juni 2011 om begrénsningen av anvandning av 2011/65/EU Evropskog parlamenta i da je usaglasen sa Savetom od 9 juna, za
farliga substanser i elekrisk och elekironisk utrustning. ogram_cenje konscen}_a odredenih opasnih sup;lancl u elektricnoj i elektronskoj
omalla vastuullamme, etta (a‘ma‘ tuote taytéa seuraavat opremi prema sledecim standardima i regulativima
standarditja {ayti&a Euroopan (RU) TMoA CB0I0 OTBETCTBEHHOCTb 3aABNAEM, YTO AaHHOE U3Aenke CooTBeTCTBYeT

8.
11 paivétyn direktiivin 2011/65/EU vaatimukset kosklen vaarallisten aineiden 2011 I68RUE PTam 1 HopMau: ¥ o DvpexTuael
Kayton rajoitusta sihko- ja elektronisissa laitteissa. BPONENCKOrO NapnameHTa i coseta oT 8 uiokst 2011 T. N0 orpaHiveHmio

(NO) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette produktet er i samsvar med falgende CNonb30BaHMs ONPEARNEHHbIX ONACHbIX BELUECTB B ANEKTPUHECKOM U ANEKTPOHHOM

(FI)

standarder og regler: er i samsvar med EU-direktivet 2011/65/EU fra Europa- UKy a?fg’gsz:’:‘czy ) o pave
parlamentet og Europa-radet, pr. 8 juni 2011, om begrensning i bruken av visse HacTynHm pram i Bumory [upekTvan 2011/65/

farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr.

(DA) Vi erklzerer under eget ansvar, a( dette produkt er i overensstemmelse med folgende

og er med direktiv 2011/65/EU fra

Europa-Parlamentet og Radet af 8. juni 2011 om begreensning af anvendelsen af
visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr.

(HU) Felelésséglink teljes tudataban kijelentjiik, hogy ez a termék teljes mértékben
megfelel az alabbi szabvanyoknak és el6irasoknak: je v souladu se smérnici 2011/65/
EU Evropského parlamentu a Rady EU ze dne 8. F:ervna 2011, ktera se tyka omezeni
pouziti uréitych ¢nych latek v icky ych zafizenich.

(CS) Na nasi vlastni zodpovédnost prohlasujeme, Ze je tento vyrobek v souladu s
nasledujicimi standardy a normami: Je v stlade s normou 2011/65/EU Eurépskeho

€C Eaponeiicbkoro MapnamerTy Ta Papy 8if 8 yepsHsa 2011 poky Ha 06MexeHHst
BUKOPVICTAHHS! [1ESIKVX HEGE3NEUHVX PEHOBIH B ENIEKTPUYHOMY Ta ENIEKTPOHHOMY
obnaHaHHi.

(EL) AnAwvoupe utreuBuva 0TI To TIPOIGV AUTO GUNQLIVET Kal TNPET TOUG TIAPAKATW KAVOVIOHOUS
Kal TpéTuTIa: ouppop@uVETal pe v Odnyia 2011/65/EE Tou Eupwdikot KoivoBouhiou
Kai Tou ZupBouiou TG 8ng louviou 2011 yia Tov TIEPIOPITHG TNG XPONG OPICHEVWV
ETMKIVOUVWY OUCILV OE NAEKTPIKO Kall NAEKTPOVIKG EGOTTAIOHO.

(AR) ) Shsn 5 sdad g 55 g5 13 iy U e 0

(TR) Tek sorumlusu biz olarak bu iiriiniin agagidaki standart ve yonergelere uygun oldugunu
beyan ederiz.

EN 55014-1, EN 55014-2, EN61000-3-2, EN61000-3-3, EN 62841-1,
EN62841-2-1, EN60335-1, EN60335-2-29, EN62233

2006/42/EC, 2011/65/EU, 2012/19/EC, 2014/35/EU, 2014/30/EU

Zwolle, 01-06-2021 H.G.F Rosberg

CEO FERM

FERM - Lingenstraat 6 - 8028 PM - Zwolle - The Netherlands
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